World Citizenship and the Language Problem

correct speech and writing are grammatical, phonetic and
verbal accuracy, combined with common sense.

Esperanto is not, as Sir Richard Gregory calls it, an
artificial language. Artificially arranged, perhaps, but not
artificial, because the great majority of root words are taken
from the chief European tongues or direct from Latin and
Greek, so that they are no more artificial than the thousands
of words which were introduced into English by literary and
scientific men at the Renaissance or than those which are
now brought in as occasion requires. This international
origin of Esperanto is one strong justification of its claim
to be the auxiliary language of the world, for where the
chief civilized nations lead the way the others will follow,
and in Esperanto these leading nations have the quintessence,
as it were, of their own languages presented in a new and
attractive form for common use.

ESPERANTO AS A MEANS OF WOHLB COLLABORATION

As previously stated, the end of the present war may see
a revival of interest in an international auxiliary language.
If the outcome corresponds with our hopes, there will be a
general resurgence of the democratic spirit as opposed to
the totalitarian, a greater recognition of the advantages of
interdependence and of the necessity for freer international
, trade and improved international communications.

On the other hand, there is a danger that some of the
liberated nations may be over-imbued with the spirit of
nationalism, that is, with patriotic bias, and will strive to
maintain their independence, their institutions and their
culture to a degree which might impair the spirit of mutual
dependence (and especially if the proposal of federation does
not fructify). But this impediment should not deter the
adoption of a world auxiliary language if it be thoroughly
understood that the language would in no case supplant an
existing national language.
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